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TRADUCTRICE / INTERPRETE 
ITALIEN, ANGLAIS, FRANÇAIS 

 
EXPERIENCES PROFESSIONNELLES 
Domaines de spécialisation: juridique, contrats, publicité, politique et diplomatie, 
relations internationales, éducation, voyages, environnement, presse/communication 
(revues et articles de journaux), arts et spectacles, religion, funéraire, 
viticulture/œnologie, sport. 
 
INTERPRETARIAT - IT>FR - FR>IT 
• Depuis avril 2006 interprète freelance 

- Oraeventi (Italie) – Agence d’évènementiels – Interprète Salon (CPHI-
Pharmaceutical) - Assistante de production bilingue, gestion et accueil des 
compagnies françaises. 

- Easy World (Italie) – Interprète, négociation et vente (SITEVI – Montpellier, 
France) 

- Evolution events (Italia) - Interprète, négociation et vente (HOST – Fiera 
Rho) 

- XL-Extended (Allemagne) – Interprète, négociation et vente – Foires et 
Salons (Macef, Milan). 

- ACRA (Italie) – ONG – Interprète de conférence (politique, relation 
internationale, agriculture, éducation, immigration, coopération 
internationale) - simultanée, chuchotage - et gestion des relations avec les 
partenaires institutionnels étrangers (France) pour les projets de 
développement. 

 
TRADUCTIONS - IT>FR - FR>IT – EN>FR 
• Depuis septembre 2005 traductrice freelance  
 Collaboration continue avec plusieurs agences de traduction : 
 - Inlingua (Italie) - Traductions de revues (art, voyage, botanique, décoration, 
 sport) 
 - Mydioma (Italie) - Traductions dans le domaine religieux (revue) 
         - CPSL (Espagne) - Traductions dans le domaine juridique (décisions tribunaux)  
         - Archetypon (Grèce) – Traductions juridiques et générale pour l’UE. 
 - EG.Solutions (Italie) - Traductions légales (contrats, assurances) 
         - Studio Vecchia (Italie) - Traductions légales et culinaires 
         - AXGA Translation (Belgique) – Traductions pour les tribunaux, transcriptions. 
 Autres structures : 

- Oraeventi (Italie) – Agence d’évènementiels – Traductions légales (contrats) 
et  techniques relatives aux spectacles (fiches techniques), gestion des 
relations  avec l’étranger 



- ACRA (Italie) – ONG – Traductions dans les domaines du tourisme 
équitables, de l’éducation, appels d’offre, projets de développement, 
juridique (règlements, statuts, financements) 

 
 
REVISIONS/CORRECTIONS - IT>FR  
• Depuis avril 2006  
 -   Tecnica Editoriale (Italie) – Révision et correction de la revue : Funérevue. 

- ACRA (Italie) – ONG – Conception, révision et correction kit didactique 
 bilingue adressé aux écoles/collèges/lycées. 

- InLingua (Italie) – Révision et correction de revues (botanique, sport, 
 bricolage) 

 
 AUTRES ACTIVITES - IT>FR  
 Speaker – Inlingua (Italie) – Documentaires  
 Cours de conversation en français – Oxford Center (Italie)  
 
FORMATION 
• Septembre 2004 à juin 2005  
 Master in International Affairs – Carrières internationales. Domaines 
 d’étude : relations internationales, organisations internationales, european 
 affairs, droit international et européen, économie politique, project cycle 
 management. 
 ISPI - Istituto per gli Studi di Politica Internazionale - Milan (Italie) 
• Septembre 2003 à juin 2004 
 Maîtrise de Science Politique - Mémoire d’étude sur les jeunes mouvements 
 séparatistes en Europe, l’exemple nord italien : Il Movimento Giovani Padani. 
 Université des Sciences Sociales UT1 - Toulouse - France 
• Septembre 2002 à juin 2003 
 Maîtrise de Droit Public - Domaines d’étude : droit administratif, droit de 
 l’urbanisme, décentralisation, aménagement du territoire, droit de 
 l’environnement, finances publiques. 
 Université des Sciences Sociales UT1 - Toulouse - France 
• Septembre 2001 à juin 2002 
 Licence en droit européen et international - Domaines d’étude : droit 
 international, droit européen-communautaire, droit international public, 
 droits de l’homme, libertés publiques. 
 Université de Nice Sophia-Antipolis - Nice - France  
 
LANGUES  
Anglais  Courant (oral), bon (écrit) 
Français  Langue maternelle 
Italien  Courant (parlé et écrit) 
 
 
CONNAISSANCES INFORMATIQUES 
Macintosh Mac OS X - Windows (Pack Office) - Mandriva Linux - Internet - FTP 
server - InDesign - Photoshop - connaissances HTML 
 


